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Kaposvárott, zárda- utcza. Ide czimezendÄk 
az eliSfiztéai pénzek, hirdetések és ny ilttérek.

lie«;jelenik minden pénteken.
Előfizetőst dij:

tigész érre......................... 6 frt — kr.
Fél évre............................. r> trt — kr.
Negyed évre..................... \ frt 50 kr.

Egyes számok !G krért
Hagel man Károly

könyvkereskedésében és a kiadóhivatalban 
t kaphatók. * 1 ’
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Kaposvárott, zárda-uteza. ide küldendő a
lap szellemi részét illető minden közlemény.

Megjelenik minden pénteken.

Előfizetési dij:
Egész évre......................... 6 frt — kr.
Fél évre.............................. 3 frt — kr.
Négy ed évre.................... 1 frt 50 kr.

Egyes számok 10 krért;
Hagelman Károly

könyvkereskedésében és a kiadó-hivatalban 
kaphatók. «>
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V „Nemzet“ s Somogyvár- 
n legye.*)

Ritkán jut kezembe a „Nemzet“, s 
még ritkábban olvasom, mert a kor­
mány máskép is eleget gondoskodik 
arról hogy a leghidegebb vérit ember 
türelmét is próbára tegye, nem szük­
ség hogy hagymaszagos lapjának ol­
vasásával is boszantsa magát az agyon 
linanczolt adózó.

Most sem olvastam volna tehát edrá- 
galátos sakterlapot, ha nem figyelmez­
tetnek mit ir július 16-ki számában, 
valamely félreismert zseni, vagy tán 
még ennél is rosszabb. Somogyvárme- 
gyénk viszonyairól.

Ha e czikket olvassuk, akkor azután 
már sehogy se csodálkozzunk, hogy a 
kormány annyi bakot lő. nem lehet 
az másképpen, ha igy informáltatja
magat.

A czikkezőnek igen nagy baja van 
a múlt választások eredményével, ez 
természetes, hisz a kormánypárt majd­
nem teljesen kiszorult a megyéből, s Szé­
chenyi nevével, meg — az országba ki- 
kürtölt—22 ezer forint kiadással is csak 
nagy nehezen tudták megmenteni a ka­
posvári kerületet, mely daczára mind­
ennek okvetetlen elvesz a kormány­
pártra nézve, ha a baloldal jelöltje füg­
getlenségi antisemita alapra áll; mon­
dom tehát ha zokon veszi a czikkező 
pártjának vereségét az érthető, és termé­
szetes; de ahoz már azután zsidó talmud 
morál kell, ha ebből folyók:g a múlt 
megyei tisztujitást is emlegetve, a ke­
resztény vallás felekezetek között, 
visszavonást akar előidézni.

Különösen kiemeli hogy a protestáns 
jelöltek majdnem mind elbuktak a 
catholikusok ellenében. Hát persze ez

*) Megyénk egyik kitűnő fiától vettük e sorokat, 
adjuk azokat mint a birtokos osztály ébredésének ör­
vendetes tanúságát. Szerk.

azután nem vallás felekezetek elleni 
izgatás Csemegiék szerént, — no ha 
nem az is, mindenesetre egysze= 
rüen valótlanság, mert csak úgy 
mellékesen említve bizonyosan szá­
mosán vágynak a cliatholikusok kö= 
zött, kik máig sem tudják váljon egyik 
vagy másik tisztviselő melyik felekezet- 
hez tartozik, s ezekhez számítom én is 
magamat: másrészt tudtommal csak egy 
sza vazás volt, melynek eredménye n e- 
h ány szóval a chatholikus — mostani 
főügyészség javára döntött, az evang. 
altigyész ellen, hogy pedig ez alkalom­
mal sem jött tekintetbe a vallási szem­
pont. azt azon számos katliolikus vá­
lasztó bizonyítja legjobban a kik 
Andorka urra, s ugyan annyi, ha nem 
több református, a kik Folly urra sza­
vaztak.

Gonosz roszakarat — semmi más — 
ami a „Nemzet“ íróját vezeti; azért egyik 
sorának ellentmond a másikkal; Clique 
uralmat emleget, és gr. Somssich Imrének 
mégis szemére hányja, a miért az egész 
megye irányadó embereit párt különbség 
nélkül értekezletre össze hívta; szemére 
veti a birtokosságnak hogy szövetkezett 
oly elemekkel, melyek a társadalom 
conservativ érdekeit veszélyeztetik; amo- 
dább már meg azzal ijeszget, hogy a birto- 
kozság között a reaktionarius irányzat 
kapott lábra; végül felhívást intéz a 
Jankovits, Inkey és Széchenyiekhez, 
mint ma már egyedüli kormánypárti= 
akhoz, hogy az ügyek intézését vegyék 
kezükbe, s tömöritsék az öntudatos sza­
badelvű pártot. Ily társadalommentő 
segély kiáltásokat halottam már elégszer, 
sok szerencsét kívánok a sikerhez an­
nál inkább, mert magam is azt hiszem 
hogy az eddigi ricset dolog nem igen 
vezet jóra, Somogymegye birtokosságá­
nak túlnyomó nagyobb része ellenzéki, 
legyen is hát az ; nem úgy értem, hogy 
ellenzékeskedjék minden áron, hanem

úgy hogy adjon életjelt magáról min­
den fontosabb kérdésben a megye gyű­
lésen ; ha ott szemközt találjuk velünk 
a szabadelvű (mint magukat nevezni 
szeretik) — valóban pedig sakterpárti 
elemekét, annál jobb. az ellentétek kö­
zött tűnik ki az igazság; de egy gyei 
legyünk mindannyian, czikkiró, is tisz­
tába, s ez az, hogy Magyarország léte 
vagy nem léte felett forog a koczka 
játék ; a mint a biblia vagy talmud 
morálja jut fölényre, hatalomra; úgy 
áll fenn hazánk vagy vesz el örökre. 
Azért nevezzék magukat a pártok bár­
miképen, tulajdonképpen a keresztény 
s a zsidó pért álnak szemközt egymás­
sal az országházban éppen úgy, mint a 
megye zöld asztalánál, s mert én is 
arra esküszöm, hogy : ,Minden ország
támasza s talpköve — A tiszta erkölcs, 
mely ha megvész — Róma ledül s 
rabigába görnyed“ már én majd csak 
a keresztény táborban fogok küzdeni, 
mint bizonyára mindazok, kiknek a 
haza nem puszta szó, s a kik velem 
együtt nem értik meg a mai zsidó kor 
jelszavát ,,ubi bene, ibi patria.“

x.

Hogy áll a világ ?
Itthon. Azzal kezdenek foglalkozni, ki lesz 

a honvédelmi miniszter ? emlegetik Jekelfalusy 
min. tanácsost ámbár hozzá is teszik hogy an­
nak kilátása nincs ; valószínűleg Fehérváry 
állam titkár lesz. Mozgalom indíttatott meg a 
régi honvédség néhány tagj-i által arra, hogy 
Görgeyről az áru1 ás kain bélyegét lemossák,
a lapokban, különösen a ..Függetlenségi-ben 
egymást érik a mellette és ellenes felszólalá­
sok, óhajtandó volna hogy Görgey pártolói ki 
tudnák mutatni ártatlanságát, legalább a 
történelem nem írná egy lapra azt a gyaláza­
tot, hogy volt magyar ember a ki 
hazáját, nemzetét elárulta ; eddig azonban az 
egész vitában oly tény fel nem merült, mely 
az átalános meggyőződést megingatná.

Horvátország a zavargó zágrábi 
urfiak közül néhányat kitoltak örökre az 
egyetemtől, elcsapták a rektort is. Ez azon­

ban csak annyit eredményezett, hogy a tanulók 
kik eddig az iskolába lázongtak, működésűk 
terét az ország sőt Dalmáczia és Steierország- 
ba is kiterjesztették. Mindenesetre jellemző, 
hogy az erélyes Tisza, ki oly tele szájjal be­
szél ha az antisemitismusról van szó, e néhány 
gyerkőezöt sem képes rendre tanítani.

Ausztriában üléseznek a tartomány gyűlé­
sek, Steyererszágban a konservativ szláv párt 
egy választási kiálltványt bocsájtott ki, mely­
ben különféle slváv követelések nyernek hatá­
rozott kifejezést; legnevezetesebb ezek között 
az, hogy a népiskolák tannyelvéül a sláv nyel­
vet akarják rendszeresítetni.

Németországban október közepén kezdődnek 
a parlamenti választások, s az országgyűlés 
november elejére hivatik össze, A választási 
mozgalmak már nagy hullámokat vernek, leg­
nagyobb tevékenységet a socialdemokraták 
fejtenek ki, kiknek gyülekezéseit a kormány 
zsandárokkal zavartatja szét, mivel e pártot 
annál szivósabb küzdelemre ingerli.

Oroszországban. A czár varsói utazása is­
mét kétséges, mert az utazási előkészületek 
részben megsemmisítettek, részben megváltoz­
tattak ; nem tartják valószínűnek, hogy ez 
idén a német és osztrák császárok az orosz 
ez árral lengyel földön találkozzanak. Az orosz 
czári család koppenhágai utazása is kétséges 
a varsói nihilista mozgalmak miatt.

Francziaországban a kolera bár nagyobb te­
rületen lépett fel ma már, mert egész délfran- 
cziaországban fordulnak elő kolera esetek, a 
halottak száma napról-napra csökken. Toulon- 
ban és Marseilleben, most már a hüeebb idő 
beálltával naponként 5—6 eset fordul elő, ho­
lott azelőtt 50—60 ember is halt meg a két 
városban naponként. A franczi senatus maga­
tartása pedig az alkotmány-revisió törvényja­
vaslat tárgyalásánál valószinüleg Ferry minis­
ter bukását fogja előidézni. A képviselőház 
többsége is engedékenynek látszik a senatus 
akaratával szemben, minélfogva Ferry min. 
elnök a törvényjavaslat 8-ik pontját, mely a 
senatusnak a költségvetésre vonatkozó jogait 
megnyirbálná, kénytelen visszavonni.

Angliában. A londoni konterenczia az egyp- 
tomi ügyekben még mindig nem tud végleges 
megállapodásra jutni, Anglia azon segélyért és 
előlegekért, melyeket Egyptómnak nyújt ga- 
rancziákat követel ; erre vonatkozólag adatott 
be egy javaslat, mely most megbeszélés tárgyát 
képezi.

Bem sírja.
T Ä m €

Messze hol a tenger mormr lása hallik,
S cziprus között „bülbül“ édes szava csattog: 
All a szent sir, s rajta mosolygó virágok; 
Bem apó alussza bős álmát alattok.

Lágyan ringasd őt el Aleppó viránya,
Ne halja meg — ha vad kozák lova tombol, 
Legyen álma csendes, ki tán a szabadság 
Harczairól s most is diadalra gondol.

És te esti szellő a rezgő lombokról,
Melyek a nagy bajnok poraiból nőttek; 
Csókold le a harmat fényes gyöngyeit, s majd 
Szárnyaidra véve hozd el ide őket.

S leheld homlokára a küzdő magyarnak 
Honnét vad kezekkel letépve a pálma. . . 
Hervadt a babér! és győzelmi borostyán 
Koszorúja helyett szúró tövis áll ma.

Mint balzsam a sebre, uj erőt hogy adjon, 
Szembe szálni, a mely ránk tör, a viharral: 
És hogy tartson ébren, eme hosszú éjben 
Bátran, tettre készen, ha közéig a hajnal.

Mert eljön a nagy nap, s megmozdul a vén föld 
Száguldó paripák dübörögnek rajta: 
önérzetre támad az ember, hogy legyen 
S z ab a d ! és nem szolga, némán fejet hajtva.

Kard lesz a bilincsből! s menydörgést túl kiált 
Az élet-halál harcz nagy tárogatója:
A világ szabadság angyala föltámad 
Sírjából, 8 büszkén leng véres lobogója.

A föld kerekségén két hatalmas tábor 
Minőt még nem látott az „idők folyása“
Áll egymással szemközt, s begyeketrendit meg, 
Völgyeket temet be bőszült rohanása.
És győzni fog a jobb! Trónok dőlnek össze, 
Koronák omolnak, s e vér ten gén árján : 
Ragyogva kel fel az ember egyenlőség 
Szent szalagja, mint egy bűbájos szivárvány.

S milliók ajkáról zeng győzelmi ének,
Sírodhoz a hála őket oda vonja :
Nagy neved ragyog rajt, ha majdan felépül 
A világ szabadság fényes pantheon ja!

Soos Lajos.

„Kétszer nyílik az akáczfa virága.“
Irta: Tjizy <Pyc:gy-

A prózai emberben a szív képviseli a köl­
tészetet.

Minthogy pedig minden embernek van 
szive, minden embernek van bizonyos fokú 
költészete is. — Az én szivem is költötte az 
ábrándos meséket, melyeknek alakjai eleinte 
tündérek, színhelyük légvárak voltak. — Majd 
közeledtek a valóhoz. A mesék a régiek ma­
radtak, de alakjaik nem tündérek, hanem 
szemmel látható angyalok voltak karcsú ter­
mettel, mosolygó arczczal és szép szemekkel; 
a szin sem a légvárak voltak többé hanem 
prózai földünk. — Szerelmes lettem.

Szomszédunkban lakott két leány. Egyik 
barna, a másik szőke, szép, gyönyörű szép volt 
mindkettő.

Szerettem a barnát Marit, oly hévvel, 
oly igazán, mint csak ember szerethetett va­
laha, de ő nem értett meg engem, nem akart 
megérteni. Szívesen beszélt ugyan velem, eléggé 
nyájas is volt, valahányszor azon ponton valék, 
hogy . . .; szánakozó mosoly ült ajkaira és 
magamra hagyott.

Iszonyú kínokat szenvedtem. Elhatároz­
tam százszor, hogy kerülni fogom, hogy többé 
nem találkozom vele, — s fogadásomat mind- 
anyiszor megszegtem.

Ezen időben tudtam meg, hogy Matild 
a szőke leányka meg engem szeret, nem néz­
hettem többé szánakozás nélkül a kedves sze­
líd arezra.

Vigabb óráimban helyzetem komikuma 
fölött csaknem kaczagnom kelle. Matild szeret 
engem, ez kétségtelen, s annyifélekép bebizo- 
nyitá, hogy e felől nem kételkedhettem. En 
meg Marit szeretem; s Mari pedig talán

valaki mást szeret! Helyzetem kétségbeejtő- 
nek tartottam. Tovább nem mehetett. Össze 
kelle szednem minden erőmet, hogy elutazzam,

Megtörtént.
Két évig voltam Pesten, s ez idő alatt 

hazulról még hirt sem igen halottam, mely 
idő után végre erős honvágy lepett meg, s 
én ismét készülődtem hazafelé.

Épen málháimat rendezgettem mikor be­
köszönt a levélbordó, nálam ritka vendég, és
egy levelet nyújt át.------- Kíváncsian törtem
föl s mindenek előtt az iró nevét kutattam. 
De hiába, mert névaláírás helyett csak egy 
„M“ betűt találtam, Ez kevés felvilágosítást 
nyújtott. Annyit ugyan első pillanatra is lát­
tam, hogy női kéz irta; de hogy ki, azt nem 
is gyanithatám. — Sajátságos, hogy nők írásai 
bizonyos tekintetben úgy hasonlítanak egy­
máshoz, mint a tojás a tojáshoz, s csak igen 
kévésnél: van egyéni sajátságu írása.

A levél tartalma következá veit:
X. urnák teljes tisztelettel. — 188* junius 

25-én d. e. 11 és félórakor a házassági hű­
ség esküjét K. J. úrral, mint vőlegényemmel 
a helybeli templomban lefogom tenni. — Ké­
rem szíveskedjék esküvőnem megjelenni, s a 
házassági szerződést mint tanúm aláírni.

Kelt W. 188* junius 1. M.
Sejtelmem önkénytelenül a barna Mariskát 

állitá előmbe, kit itt a távolban jobban sze­
rettem mint valaha, s a ki talán mást szeret 
és hozzá is megy.

Másnap utaztam haza szülőim ölelő karjai 
közé. — Pár napom át oly nyomasztóaak ér­
zem a levegőt, hogy sem a falak közt nem 
maradhattam, de látogatásokat tenni sem volt 
kedvem. Kimentem a szabadba s künn a ré­
ten, a jegenyék ingó árnyában birkóztam a 
szivemet gyötrő kétséggel.

A láthatatlan ellenséggel! küzdelem annyira 
kimerített, hogy elhatároztam, e bizonytalan­
ság végére járni. — Sajátságos, hazamenet 
tízszer is elmentem házunk előtt és nem ta­
láltam meg. Tán tizenegyedszer is elhaladok

előtte, ha a kiskapuból egy kis leányka, Ma­
tild nővére meg nem szólít. — „X. bácsi!“ 
kiáltá a kedves kis teremtés és kipirult arccal 
szaladt hozzám s egy levelet adott át.

Fölbontva a levelet, s mintha mázsányi te­
her esett volna le szivemről, könnyebben érez­
tem magamat. — Sejtelmem megcsalt. Nem 
a barna, hanem a szőke megy férjhez, ki meg­
tudta, hogy haza érkezém s ezen levélben kért 
föl látogatásra.

Eralitém, hogy a barna Mariska szomszé­
dunkban lakott. — Szemeim önkénytelen für­
készték a kedvest ablakukban, — nem láttam 
sehol. A kapura pillantok és . . . szemeim előtt 
rémes tánezot járt minden, sötét lett előttem 
a világ, csak bámultam egyre azt a fekete ko­
porsót, mely szomszédunk udvarában virág 
koszorúkkal födötten ott rejtette azt, a mi ne­
kem legkedvesebb volt a világon. Addig néztem 
addig bámulram, mig könnyeim kicsordultak 
és sírtam hosszan, keservesen; nem törődve 
hogy bámulnak.

Egyszerre felhangzott az ének: Circ um 
dederunt me; s a, kitáruló kapun sokan, 
igen sokan jöttek ki. Egy kis fiú elém állt, s 
a fát, melyen az életemnél is drágábbnak neve 
volt, elvitte előlem. — Követtem, mesze ki a 
városból és sirtam mint senki.

Hiszen sírnom csak szabad szerelmem te­
metésén.

A következő napon az elhunytnak édes anyja 
egy levelet hozott át, melyet az ő egyetlen 
Mariskája irt hozzám, midőn már csaknem 
haldoklóit.

E levélben megvallotta, hogy szeret; jobban 
mint anyját, életét, mindenét. — Bocsánatot 
kért, hogy annyit kiűzött; de az talán jobban 
fáj neki, mint nekem. — Hogy szerelmének 
kifejezést nem adott, nem adhatott, oka abban 
rejlett, mert Marinak egy betegsége alkalmá­
val az orvos, ki nagybátyja is volt, azon bor­
zasztó fölfedezést tette, hogy Mari sorvadás­
ban van, gyógyíthatatlan lassú sorvadásban, a
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T. közönség szives figyelmébe.
Kaposvár város hajdúinak, — rendőr 

kapitány hangzatos czime alá bujtatott,
— vezetője, ki Leposits névre lialgat, 
a Somogy 31-ik sz. nyiltterében dühö­
sen nekem ront s gaz rágalmakkal il­
let a miért e lap mnlt száma, egetverő 
butaságát tanúsító eljárásáról tesz em­
lítést.

Habár azon nyilatkozattal minden 
tisztességes ember előtt, eléggé jelle­
mezte is önmagát, mégis miután ab­
ban, hogy megvadult baromnak az ök­
lel és, veszett kutyának harapás termé­
szete, nemcsak megnyugodni nem lehet, 
hanem kötelesség oda hatni, miként a 
közbiztonságot veszélyeztető ily álatok 
ártalmatlanná tétessenek: — Leposits 
lgnácz ellen, az illetékes hiróságnál pa­
naszt emeltem.

§zalay gircly.

A legnagyobb bölcseség abban van, hogy 
az ember felismerje a helyzetet, s megítélni 
tudja azok jellemét, kikkel jó, vagy rósz sorsa 
összehozza ; sajnos ! nekem ezt a szerencsés 
képességet nem adta meg a Gondviselés, mi­
nélfogva azzal kell pótolnom képességem e 
hiányát, hogy mindenkiről a leg­
jobbatteszem fel, mig tettei az el­
lenkezőről ki nem tanítanak.

Ez a jóhiszeműség már nekem nagyon sok 
kellemetlenségbe, fájdalomba került, de eze­
ket én csak azon végzet elkerülhetlen követ­
kezményeinek tekintem, mely végzet velem 
roszszul bánt akkor, midőn élesebb megfigyelő, 
megítélő tehetséget nem adott. Tűröm szeren­
csétlenségemet békével, s tartom magamat fent 
kifejezett elvemhez.

Ezen magyarázattal tartozom azoknak, kik 
engemet felvilágosítani, lebeszélni igyekeztek
— elismerem nagyon helyesen, nagy éleslátás­
sal — arról, hogy Leposits lgnácz rendőr- 
kapitánytól, azon durvaságokért, melyeket a 
„Somogy“ 31-ik számának nyiltterében a 
„Népjog“ szerkesztősége ellen, melynek köz­
tudomás szerint én is tagja vagyok, példátlan 
pimaszsággal szórt, lovagias elégté­
tel t k é r j e k.

Megtettem. Azt gondoltam, — hogy az az 
ember, kinek szinte nevetséges ambitiója az 
úri osztály, az intelligentiához számitatni, ki 
egy, bár alantas, de hangzatos czimü közhiva­
tal terhét vette magára, csakhogy a társada­
lomban <e 1 ő k e 1 6 b b> (?) állást biztosít­
son magának. — az állás tisztességével ma­
gáévá tette azon elengedhetlen elveket, erköl­
csi és tisztesség érzetet is, melyek nélkül az 
úri osztályhoz senkit sem számítanak, ha bár 
fogyatkozásait kincsekkel lenne is képes fel­
mérni.

Csalódtam. Leposits lgnácz silány alakos- 
kodó, ki hivatalában is csak neveletlen pribék 
maradt, kinek pimasz henczegéeénél csak 
nyomorult gyávasága, poltronsága nagyobb.

Leposits lgnácz elég szemtelen, vagy má­
sok gálád tanácsát elfogadva, elég buta volt a 
Népjog szerkesztőségének tagjait a legdurváb-

véletlen tanújává tette Marit az orvos nyi­
latkozatának.

Megtudta, hogy meg kell hallni s ezért 
tartózkodott, nehogy engem kétszeres csapás 
érjen. így csak szerelmem fájt, úgy a meg­
született boldogság is szétzuzatott volna.

* * *

Matild menyekzőjére minden előkészületet 
én rendeztem, scsakhamar elérkezett a napja is.

Már az oltárnál állott a leendő pár. Őröm 
tői, boldogságtól ragyogó arcczal a vőlegény, 
— hiszen szerelmes volt. Halálsápad- 
tan. szomorúan a mennyasszony, — mert 
szerelmes volt.— Istenem, e két arczon 
a szerelem borzasztó ellentétét láttam.

Az eskető lelkész komoly, ünnepélyes han­
gon kérdé: Szereted-e ?

—Nem! — sikoltá Matild és ájultam rogyott 
az oltár lépcsőire.

Hazavittük a szerencsétlen leányt. Gondos 
ápolásunk által sikerült életre hozni. —Meg­
rendült egésége lassankint javult; de kétségbe 
ejtette környezetét lelki baja ; a megőrüléstől 
féltettük.

A vőlegény örökre elmaradt.
Ereztem, tudtam, hogy bár akaratom elle­

nére mégis én vagyok oka Matild szenvedé­
sének. — Egy este, még a nap alig búcsúzott 
el, a lábadozó beteg és én együtt sétálgatánk 
kertjük lombos fái alatt; majd pedig helyet 
loglalánk egy pádon, miközben megérlelődött 
bennem azon gondolat, hogy Matildot csak 
szerelmem gyógyíthatja meg. És én parányi 
remegő kacsóit kezeimbe fogva szerelmet 
hazudtam neki.

Egy év telt el azóta. Ez idő alatt sokat szen­
vedtem, és most boldog vagyok. — Mikor tör­
tén! bennem e változás ? — Nem tudom.

Fontos teendők utazni késztetnek, de nem 
tudok Matildomtól megválni. — Félek, hogy 
mire vizszajövök, e kedves angyal, szerelmem­
nek második s tán boídogitóbb csillaga is le­
hull egemről.5

ban megsériteni, de arra, hogy e sértésért elég­
tétel adjon, arra gyáva a pimasz.

Ily gyávaságot, a morális érzéknek ily teljes 
hiányát nem tettem fel még ez emberről sem ; 
bár előttem állott azon ténye, hogy a Népjog 
nyílttéri közleményéért, melyért tudvalevőleg 
egyedül csak az felelős, ki azt aláírta, s egy 
hírért, melynek valóságát ő maga is kénytelen 
beismerni, megtámadja őrült dühvei a Nép­
jog szerkesztőségét, s különösen Szalay Ká­
roly urat, ki esetleg se a nyiltérnek, se a 
hírnek nem volt se tudója, se látója ; bár tisz­
tességes, előkelő úri emberek figyelmeztettek, 
meggyőzni igyekeztek arról, hogy ily emberrel, 
Leposicscsal nem lehet úgy bánni, mint ahogy 
jelleme«», miveit emberekkel szokás : én mégis 
felöltem jóhiszeműségemnek,veszélyeztettem sa­
játtisztességemet, leszállottam oda, hogy ettől a 
dikics lovagtól lovagias elégtételt kérjek, ne 
hogy azzal henczeghessen, hogy tőle lovagias 
elégtételt kérni nem mertem volna — és a 
poltron fráter hozzá küldött segédeimnek gyá­
ván megtagadta az elégtétel adást.

Mint a karó közé szorult kutya kibúvót ke­
resett, halasztást kért, beszélt öszszeviszsza 
ostobaságokat, s végre egy írásbeli választ 
adott át segédeimnek, kik azt derült mosoly 
közben nyújtották át nekem, melyben ő ad ta­
nácsot, hogy pereljen őt a sajtóbiróság előtt.

No hát én Leposits tanácsát nem követem, 
— mert habár én az ellene már megindított 
sajtóperhez csatlakoznám is, Leposicsot csak 
egyszer csuknák be, — hanem e nyilatkozattal 
veszek magamnak oly elégtételt, mely a körül­
mények között egyedül lehetséges : átadom őt 
a tisztességes emberek megvetésének, kije­
lentve. hogy részemről ezzel az ügyet befeje­
zettnek tekintem ; ordíthat, piszkolódhat, irat­
hat bérenczével rólam, a mit akar, az engem 
nem fog sérteni : «ebugatás nem hallatszik 
menyországba,» — én többé ez ügyben nyo­
morult személyével foglalkozni nem fogok, 
hitvány nevét toliamra nem veszem.

Kaposvár, 1884. julius 31.
Qsondor linos.

Beolvad-e a zsidó a keresztény 
társadalomba ?

A zsidó kérdés létezését, megoldásá­
nak égető voltát ma már igen kevesen 
merik tagadni, annál többen vannak 
azok a zsidó dédelgető keresztények,
— rosszabbak amazoknál — kik egyre 
hangoztatjuk hogy a zsidót be kell 
olvasztani a keresztény társadalomba ; 
mi ugyanennek lehetőségét sem hittük 
solia, maguk a zsidók pedig elég pél­
dáját adják annak hogy ily beolvadás 
szándékunkban sincs, olvassuk csak 
miként nyilatkozik egyik hivatalos 
lapjuk

ime itt következik :
Hol vau dicsősége az egykor oly hatalmas 

Egyptomnak ?
Mi lett a gazdag honból és az azt népesített 

nagy és büszke nemzetekből, melyek imádták 
királyukat ?

Mi lett a dusgazdagság és luxusban szé­
delgő Phoeniciából és hová lettek „Tyrus és 
Sidon“ arany palotái!

A nagy és hatalmas Assira és Babylóniá- 
nak nagyrészt homoktengerbe sülyedt szörnyű 
romhalmazait ki tudja felismerni, vagy azokra 
még csak emlékezni is kik tudnak ?

Mi lett Cyrus és Nagy Sándornak világot 
átakaroló nagy, hatalmas és büszke államai­
ból?

Hol vannak Róma és Konstantinápoly nagy 
hatalmas és gőgős Caesarjai és mi lett óriási, 
tartományaikból ?

Szent Péternek egykor oly hatalmas utódjai 
és — Bagdad és Medina Klalifjai, nem let­
tek-e már régi nagyságug és hatalmuk gyenge 
halvány árnyékjaivá?

Lám a hatalmas és nagyhírű Napóleonok is, 
miként sodortattak le a világ színpadáról!

És bizonynyal a Romanoff, Hohenzollern és 
Bourbon családoknak még emléke is, a világ 
történelemben4 legfeljebb néhány véres lapok­
ban fog a késő utókor számára fentartatatni
— midőn a zsidófaj még évezredeken át szent 
czélja és magasztos feladatának csendes és 
békés és — csak a tudomány és bölcsesség 
éles-látása által észlelhető működésében a 
földgömb minden országában 
abéke gyarapodás, erkölcs, 
erény, felvilágosulás, tudo­
mány, művészet, ipar és keres­
kedelem szolgálatában fog erő­
södni, gyarapodni, virulni és tisztelve pártol- 
tatni igazságszerető, bölcs és telvilágosult fe­
jedelmek által ép úgy; mint valóban müveit, 
felvilágosult és igazság jog és szabadság iránt 
lelkesülő nemzetek által is!

Ostobaság tehát, akár a zsidófajt, vagy 
szent és igaz vallását és nagy horderejű gyö­
nyörű trádiczióit, orosz, német vagy magyar 
álvallásos, vagy épen vallásta­
lan, erkölcsileg, politikailag és anyagilag 
bukott, eszeveszett és rövid idei szabadságá­
ban magát a féktelenség mámorában érző bi- 
tag, hazug, orzó és rabló csapatok általi meg­
semmisítésétől félteni!

Hisz a zsidóságot épen úgy, mint tiszta ke­
reszténységet is őrzik az emberiség sok szá- 
molhatlan millió, húszezernél több páholy­
ban, melyekben ott ül nemcsak a fejedelmek 
de az emberiségnek java és bölcse !

De még ezenkívül is az igazság Istenének 
különös oltalmában van a zsidófaj, és — a 
mely nemzet azt bántja; elbánik azzal maga 
az Isten, hol közvetlen — hol pedig közvetve 
arra hivat otr fejedelmek által . . . Hiszen 
volt már zsidóüldözés a múltban is!

Csak kik siratták legjobban és legtovább? 
Csak olvassátok a világtörténelem vértől szeny- 
nyezett uudoritó lapjait értelmesen és — a 
kinek szivében ós lelkében van még egy árva 
szikrája a józan észnek ; majd fölébreszti azt 
a történelem igazsága, a jog magasztossága 
és az isteni Ítélet súlyos szörnyűsége, melyet 
antisemitismus álnév alatt socialismus és ni- 
hilismus . . . ezen a magyar nemzetnek hóhér­
jaivá lenni készülő elemek, oly makacsul ki­
hívnak ; nem lévén elég, hogy a világ előtt a 
nemzet becsületét undokul bepiszkolták, tekin­
télyét megrontották ; hitelét megcsorbitották 
és hatszázezer gyermekét tőle tán sok időre 
elidegenítették . .. még most ezután temessék 
el — talán örökre — nemzeti integritását, 
egy a mohácsi, szigetvári és világosi gyászo­
kat is sokszorosan felülmúló nagy veszede­
lemben !!

No de elég ebből ennyi, hogy meg­
ismerjük azon határtalan pöffeszkedést 
melylyel a zsidó önmagát dipséri, s a 
melylyel mindazokról a kik nem zsi= 
dók, különösen pedig a keresztények­
ről nyilatkozik; no hát csak tegye, 
mióta Isten megteremtette a világot, 
nem volt nappal, melynek esteje s éj­
jele ne lett volna; most sem marad 
az el !

HÍREK.

— Vadnay Andor állapotáról kedvező hir 
érkezett e hó 30-án a beteg édes atyjától az 
antiszemita körbe. Vadnay Andor minden ve­
szélyen túl van ugyan, mindamellett tejes fel­
épülése hosszabb időt veend igénybe, mely 
természetes következménye a kiállott súlyos 
betegségnek. Adja Isten, hogy az antiszemita­
párt e jeles fiatal tagját — kinek súlyos álla­
pota az egész országban mély részrétet keltett 
— mielőbb legteljesebb egésségében üdvözöl­
hessük.

— A lázadási perek Zalaegerszegen ítélet­
tel befejeztettek, s a törvényszék 5—6 évre 
ítélt egyeseket. Megjegyezzük, hogy a védő 
ügyvédek Árvay István kivételével, — kinek 
nem is ítélték egy védenezét sem — mind zsi­
dók és zsidóbarátok voltak, kik védenczeikel 
zsidó szellemben is védelmezték; a súlyos Íté­
letek mutatják az eredményt. Egyébiránt bá­
muljuk azon vádlottak együgyüségét, kik zsi­
dók elleni zavargással, § szerint lázadással 
vannak vádolva és védelmük végett zsidó fis­
kálishoz fordultak. Nevezetessé tette magát 
valami Lengyel nevű jordán fiskális, ki úgy 
védelmezte feleit, hogy beismerte azok 
terhére rótt bűntényt, hanem azt ál­
lította, hogy annak Istóczy s röpiratai az oka, 
hogy Istóczy maga is ott járt velocipéden (?!) 
lázitani. Istóczy viszszautasitotta e bódult zsidó 
rágalmait a hírlapokban, a zsidó fiskális vé- 
denczei pedig hosszú rabságban elmélkedhet­
nek azon bölcs gondolatuk eredménye fölött, 
hogy védelmüket zsidóra bízták.

— A nyomorultak. Múlt éjjel, 2—3 óra kö 
zött lapunk munkatársának, Csondor János 
ügyvédnek ablakait bezúzták és a ház falára 
piszkos tartalmú iratokat ragasztottak fel — 
sujszter csirizzel, mely még reggel 
nedves lévén, a ragasztók minőségét könnyen 
meglehetett állapítani. Különben is gyanítjuk 
hogy honnan jő e sujszter boszu, mely gyanún­
kat igazolja a körülmény, hogy ugyanakkor 
midőn a Népjog múlt száma megjelent, Sza­
lay Károly, lapunk szerkesztője és Hagelman 
Károly, lapunk nyomdászának házfalai kátrá­
nyos fekete festékkel piszkitattak be reggelre. 
A mai ablakbeverést pedig megelőzte lapunk 
más helyén említett affair, melyben Csondor 
János ur ellen a drabantok kapitánya oly szá­
nalmas szerepet játszott. Nyomon vagyunk, s 
minthogy a rendőrségnek ilyesmi kiderítése 
valószínűleg — hogy enyhén szóljunk — 
nem sikerül (?) utána látunk magunk 
és jó barátaink a dolog kiderítésének s kide­
rítjük a tetteseket és a bünszerzőt is, az bizo­
nyos. Értésünkre esett, hogy tegnap este már 
a forgósátor körül beszélgettek egye­
sek. hogy az éjjel történik valami különös ; kik 
beszélgették ? ma még elhallgatjuk, vannak 
egyének, kik az egyik tettest felismerni vélik. 
A falragaszok oly karakterisztikus vonások­
kal vannak írva, melyek felismerhetővé teszik 
a kezet, mely azokat irta, de a tartalom is an­
nak miveltségi állapotára vall, kire gyanúnk 
minden órában szaporodó okokkal megerősödni 
látszik. Reggel a bevert ablaknál sok egyén 
megállt csudálkozni és beszélgetni; nagyon 
jellemző az a körülmény, hogy a közönség ősz 
tatlan gyanúja a rendőrkapitány kezét véli 
látni a dologban. Hja ! a kaposváriak magas 
véleménynyel vannak a rendőrség feje irányá­
ban. Mi nem alapítjuk véleményünket a dolog­
ról mende-mondákra, de elvitázhatlan bizonyí­

tékokat keresünk, s fognnk is találni, számta­
lan jóbarátaink segítségünkre lesznek, mert 
azt kétségtelennek tartjuk, hogy a rendőrség 
ez ügyet nem fogja kideríteni, annyival in­
kább sem, mert a rendőrök a helyett, hogy 
a városban a rend érdekében, őrködve a közön­
séget szolgálnák, Leposits uram gabonáját őr­
zik a mezőn. Talán ez a javadalom nincs is 
ben a kapitány civilistájában.

— Tetten ért betörő zsidó tolvajok. A na­
pokban Budapesten a király-uteza és Károly- 
körut sarkán álló rendőrnek egy társas kocsi 
tűnt fel, a, melyben két fiatal ember és egy 
hordár csillogó ezüst tárgyakat nézegettek. A 
hordár zavart feleleteket adott, mig végre be­
vallotta, hogy a mellette ülő két fiatal lopta 
azokat s neki adták át elszállítás végett A 
jendőr letartóztatta a fiatal embereket s a 
hordárral együtt bekísérte a főkapitánysághoz, 
hol azután kisült, hogy a fiatal emberek fé­
nyes nappal egy hajós-utezai bezárt lakást 
tör.ek fel s onnét hozták a nagyértékü ezüst 
tárgyakat, a melyeket épen zálogházba akar­
tak tétetni a hordárral, a midőn a rendőr ut- 
jokat állotta. Szükségtelen is talán megemlí­
teni, hogy a tolvaj fiatal emberek, Scherzet 
Henrik és Richelmann Armin, úgy nem kü­
lönben a hordár — valamennyien mind 
zsidók.

— Zsidó kézre kerülendő birtok. Egy nagy­
birtok eladását határozta el legközelebb annak 
tulajdonosa : egy előkelő fő ur. — Az eladást 
anyagi körülmények tették szükségessé, mely 
azonban ki nem zárta a tulajdonos abbeli 
hazafias szándékát, hogy szép birtokát a ma­
gyarság részére megmentse. Kimondotta te­
hát, hogy a birtok ugyan eladó, de azt zsidó 
nem veheti meg. — Egy budapesti dúsgazdag 
zsidó, és már is több nagybirtok tulajdonosa, 
L . . . szemet vetett a kínálkozó geschäftre és 
hogy vagyonát eme kitűnő nagybirtokkal 
megnövelje, alkudozásra lépni határozta el ma­
gát. Úgy de, a birtok zsidónak „nem eladó.“ 
A mi zsidónk is tudta ezt, hanem hát nem 
azért zsidó, hogy az e féle akadályokon túl 
ne járjon furfangos eszével. „Ila zsidónak nem 
eladó, eladó lesz egy grófnak, a ki majd neki 
adja el magát.“ L. érintkezésbe tette magát 
egy végzett gróf földbirtokossal és ezt jó sáp 
ígérete fejében felfogadta hogy a saját nevében 
az eladóval alkudozásba lépjen, s esetleg a 
nagybirtokot az ő, — t. i. a zsidó — részére 
vásárolja meg. A fényes nevű de elszegénye- 
det gróf elfogadta a zsidó ajánlatát íjjés ehkez 
képest most már az eladó és a grófi álvevő kö­
zött megindultak a tárgyalások az adásvételi 
szerződés pontjaira nézve. — Ebben a stádium­
ban áll jelenleg az ügy, a mely — több mint 
bizonyos — a zsidó szándékát valósitandja 
meg s az eladó csak későn fogja tudni, hogy 
ősi birtokába mégis csak zsidó költözködött. — 
A legújabb hazaárulás e fajának művelője ne­
vét annak idején e lapokban közzé fogjuk 
tenni, a zsidóéval együtt, hogy piruljon a 
megvásárolt korcsivadék s okuljon a nemzet 
józan része az uralkodó zsidó liberalismus ret­
tenetes pusztításain, a melyeket az egyenlőség, 
szabadság, testvériség csúffá tett magasztos el­
veinek hangoztatásával zúdítottak jobb sorsra 
érdemes nemzetünk nyakába.

— A müveit Ausztriából. Julius 29 én végez­
ték ki a Steini fegyház udvarán Baumgartner 
fegyenczet, ki Gister felügyelőt meggyilkolta. 
Hét órakor reggel ért az elitéit fegyház őrök 
kíséretében az akasztófa alá; kihivólag tekin­
tett ott szét s a nyugtalanság minden jele 
nélkül vetette le zubbonyát, de a mint |a pri­
békek megakarták kötözni, neki ugrott egyik­
nek azt földre taszította s vadállati orditozás 
között kezdette magát védeni oly erővel, hogy 
csak az őrök segítségével volt képes a bakó 
nyakába akasztani a halált osztó hurkot, ezt 
azonban elkapta fogaival, majd midőn szájá­
ból erővel kirángatták, megkötözött kezeivel 
fogta meg, egyre orditva »megakartok fojtani 
kutyák«, mig végre több mint 10 pereznyi 
borzalmas dulakodás után sikerült csak az íté­
letet végrehajtani. Miután a hóhér nem járha­
tott el kellőképen, a felakasztott halál küz­
delme nyoloz pereznél tovább tartott.

— A ludtolvaj esete. Deposits drabantkapi- 
tány nagyon megbőszült azért, hogy a ludtol- 
vajjal való bölcs eljárását kiirtuk az újságba, 
meg sem gondolva, hogy „a harag árt a szép­
ségnek és a termetnek“, miként a közmondás 
mondja; pedig, ha valaki elköveti az ostobasá­
got, legjobb és legczélszerübb azt szépen, hall­
gatva beismerni, mert épenséggel az ostoba­
ság az, mit el nem takar semmi a világon, 
még az sem, ha valaki érezvén a maga gyüge- 
ségét, megfogad egy himpellért, ki nyelveljen 
nevében érte. Leposits pedig igy tett. Idegen 
tollal íratott egy védekezést (?) melynek 
keservesen alávakarta a nevét (egyebet leirni 
úgy gondoljuk nem is igen tudna). Ebből a 
piszkolódó nyilatkozatból, mely a „Somogy“ 
hasábjain látott napvilágot, kivesmük a lud­
tolvaj esetére vonatkozó következő „rectificált“ 
tényállást: Leposits a szőllőből jövet fogta a 
ludtolvajt, s „faggatni“ kezdte ; a tolvaj azt 
mondta, hogy ő sfintosi ember s ismeri valame­
lyik csőszt. Erre a vallomásra aztán megszü­
letett a példátlan bölcseségü határozat; hogy 
menjen el a tolvajjal egy drabant a csőszhöz, 
s ha az ismeri, ereszsze el, t. i. a drabant 
a tolvajt (!!) mert az már elég (!) ha a csősz 
ismeri; aztán a drabant is elbírál­
hatja a dolgot, rendelkezhetik
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Augusztus 1. N É P J 0 G“
egy ember szabadságáról, mert hát 
a kapitánynak sincs több bírói 
qualificatiója a drabantnál, esze 
pedig, — sic utexemplum do cet — 
annyi sincs Hanem a mi fő dolog, a dra- 
baiil kapitányi rendeletre, szigorúan meghagyja 
a tolvajnak, „hogy a Indákról hozzon köz­
ségi bizonyítványt». íme tehát ez a rectificált 
tényállás 1 Persze, hogy a tolvajt máig is vár­
ják a bizonyitványnyal, a tolvajnak neve nincs, 
hanem a ludak meg vannak; a kapitány 
ügyetlenségének e gágogó tanúit kora hajnal­
ban, titokban elszállittatta a Sohr boltostól, 
hova depoválva voltak, s úgy hiszszük nem 
csalódtunk a múlt alkalommal, midőn azt ir­
tuk, hogy a tolvajok hiányában most már eze­
ket fogja a kapitány „faggatni“, ha egyebbért 
nem, tanácsért, vajon hogyan lehetne az em­
bernek egy olyan hínárból kieviczkélni, 
melynek ostobaságában még luda­
sabb azzal, hogy hivatalos hatal- 
mátéskötelességét átruháztaegy 
— drabantra. Most már a t. közönség 
Ítéletére bizzuk, vajon jól voltunk e azon tisz­
tességes polgárok által informálva, kik a ka­
pitány butaságán megbotránkozva, a hirt ne­
künk elmondták.

— Harminczezer forint helyett egy tégla.
Vjabb nagyobhmérvii postalopásról beszélnek 
a fővárosban. Tegnap a magyar központi ál­
lampénztár a bécsi állampénztártól hatszázhat­
vanhatezer forintot kapott, mely óriási pénz­
összeg tiz csomagban eloszta a bécs-győr-buda- 
pesti vasúti vonalon érkezett a budavári 
postahivatalhoz. Midőn az illető tisztviselők 
a csomagokat bontogatni kezdték, kitűnt, hogy 
az egyik csomagban, melynek harminczezer fo­
rintot kellett volna tartalmaznia, pénz helyett 
egy nagy fehér tégla volt bepakolva. Hogy 
kik és hol követték el a merész lopást, azt 
persze máig mély homály födi.

— Zsidó szerénység. A pesti izraelita hit­
község 1874. óta 4100 frtnyi hitoktatási se­
gélyben részesül a főváros részéről évenként. 
Most. miután a hittani órák számát hetenként 
1 óráról 2 órára tette, a segélyt 10,00 írtra 
kéri emeltetni. A főváros közgyűlésének hatá­
rozatára kiváncsiak vagyunk, és az a főváros­
ban is mindenki. Mert az már még is csak 
nem mindennapi foka a szerénységnek, hogy a 
leggazdagabb hitközségnek, mely választási 
czélokra és nyíregyházi perre százezreket köl­
tött a főváros áldozatkészségét ekként akarja 
teljesen kizsákmányolni.

— Gyakorlati Lyrika czim alatt Végh Endre 
helybeli gymnasiumi tanár szerzőtől Hagelman 
Károly kaposvári nyomdász kiadásában egy 
tankönyv jelent meg. mely a gymnasiunmk 
5-ik osztályainak van Írva segédkönyvül. Ér­
demes munka, melynek általános használatba 
vétele kívánatos volna az ifjúságra nézve ; de 
a tanár urak is igen jól használhatják. Ara : ? 
kapható a szerzőnél s Hagelman Károly 
könyvkereskedőnél Kaposvárott.

Nyilatkozat. *)
Minthogy a Nagy S. és Kőrmendy S. urak 

között a „Népjogban ‘ közölt „nyilatkozat11 és 
„válasz“ engem is közelről érdekelnek: sza­
bad legyen a provokáló „nyilatkozat“ és a 
kemény „válasz* 1' megírása fölötti fájdalmas ér­
zéseimnek kifejezést adnom.

Nem ez a mód, jobban harczmodor, mi az 
eszmék bajnokihoz méltó!

A „válasz“ egyes kifejezéseire ennyit:
Bár szerettük volna, hogy N. S. ur, pár­

tunk elnöke, a választást megelőző napokban 
velünk legyen, Görgeynek tartani eszünk ágá­
ban sincs ; hisz rajongó ragaszkodását a 48-as 
párthoz ismerjük.

Elmaradását Csököl utó árának sem tekint 
jtik, kik ismerjük a viszonyokat; de ha a nyi­
latkozatban felhozott ügyre és K. S.-ra gondo­
lunk : eszünkbe jut a veres posztó, mi­
nek láttára az elvakulás szokott beállani.

Végül I) Arc Johannánkra büszkék va­
gyunk !

Elismerjük, hogy az utolsó idők nehéz órái­
ban, mikor a minimák is a praetor vállaira 
sulyosodtak, ügyeink rendezésében, igy győ­
zelmünk kivívásában hatalmas része volt.

Tehát hóditónak, a szó legneme­
sebb értelmében hóditónak tisztel­
jük és szeretjük.

Yisonta, 1888. jul. 29.
Sah £czse(,

_ megválasztott képviselő.

V i D éT Rö L.
Csurgó, julius hóban 

Tekintetes Szerkesztő ur !
A képviselő választások óta kerületünk köz­

életében alig történt feljegyezni való esemény; 
mindenki a választás emlékeivel foglalkozik. 
A nép morális érzéke ma is felháborodással 
fordul el azoktól, kiket a kormánypárt zsidói 
megvesztegettek, s uton-utfélen nyilatkozik a 
gúny azok ellen, kikről tudja a nép, hogy lé- 
lekvásárlásokra pénzeket kaptak.

Most már nemcsak Koboznak, a vármegye 
poétájának van képviselő választási tehene, 
hanem nálunk is van ily tehenes ember, ki

*I,^*ZZC^ ez ügyet lapunkban hefejeaettnek nyilrá-
D/itjuk. Szerk.

mindazt a csúfságot, kellemetlenséget, melyet 
a nép választáskor rajta elkövetett, különösen 
Beleznán, hol a tréfát kedvelő nép a kéménybe 
menekült kortes uram alá szalmát akart gyúj­
tani, — ezért az egy tehénért állotta ki. Hja! 
ugylátszik, hogy a jobb pártnál a tehén valami 
különösen terhes választási sáp, azok kapják, 
kik szenvedtek, fáradtak ugyan, de eredmény­
telenül — igy kapta a poéta is, meg K. ur is 
— bizonyára azon okból, hogy a sáp az ered­
ménytelenségért, magában hordja a büntetést 
is: mert a poétának is keserű ajándék volt 
a tehén, de K. urnák is az ám!

Ezek a tehenes urak elgondolkoznak ma­
gukban, hogy mennyivel boldogabbak azok, 
kik tekintélyes poczak és roppant száj birto­
kában lévén, mint kiválóan nagy befolyású 
urak készpénzben kapták ki a salláriumot, 
mit nem látott más csak a beavatottak, s most 
a választás után, midőn kicsinységük ki­
tudódott, a sallárium pedig a zsebükben ma­
radt, megelégedve nézik boldogságtól teli hold 
alakjára gömbölyödött áhrázatukat dombom 
poczakjukat a tükör előtt melyeknek, a 
fűhöz—ához kapkodott kormány és zsidók 
előtti tekintélye nekik oly sápot hozott.

Hanem az atekintély, mely ez úttal 
még jövedelmezett, úgy hisszük, elvesztette 
varázsát, a képzeltbefolyások a 
maguk értékére leszálottak, s Aesopus békája 
elpukkadt: arra pedig, aminek értéke nincs, 
a zsidó sem ad többé semmit.

Egyébként a hüsebb napok nálunk is 
beállottak, s a nép a forróságban aratott ter­
mesét a kellemesebb időjárás folytán félerővel 
takarítja be. A termésünk jó középszerű, de 
ára még nem igen van.

Nem halgathatom itt el Andorka járásbi- 
rónak egy újabb tényét, mely míg egyrészről 
hatalmaskodási vágyáról, másrészől azon pél­
dátlan bölcsességről tesz kiváló tanúságot, 
mely a járásbiró ur stiklijeit már-már híre­
sekké teszi. A legnagyobb forróságban, midőn 
a tikkasztó hőség majd a kutakat szárította 
ki, a bölcs járásbiró neki állította a piaczon 
levő kútnak arabok at (!) s az amúgy 
is szűk vizet kimerette, hogy a 
mezőn levő kukoriczáját öntöz­
te s s e (!)

I gyhiszem ehez nem igen kell kommentárt 
írni. A tisztelt járásbiró ur azon képzelődés­
ben, hogy neki igen sok kukoriczája terpm, 
nem igen törődött azzal, hogy a rabok 
kényszer munkára nem voltak elitélve, ha pe­
dig vizsgálati foglyok voltak, akkor pedig ép­
pen nem szabad lett volna őket dologra szo­
rítani, az pedig hogy oly hőségben a vízhiány 
mások egészsége és életébe kerülhetett volna 
épenséggel nem jutott eszébe.

Majdnem zavargás és kellemetlenség lett 
önnek a hatalmaskodó önzésnek a követkeménye 
mert a nép zúgolódott, s a rabokat a kuttól 
elkergette.

Bizony kevés bölcsességgel kormányoznak 
minket itt Csurgón !

$■ §■

Endréd, julius 28.
Tekintetes Szerkesztő ur!

Az aratás elfogyott, csak imitt amott van 
egyik másik gazdának egy kis zabja taka­

rítani való.
Egyik másik már gépeltetett vagy csépelt 

és a következőképen fizetett a termés: tiszta 
búza ; egy kereszt adott egy mércét; egy hold 
15 keresztet; és igy (átlag) egy hold adott 7 

és fél mérő búzát.
A rozs fizet minden kereszt 1 és fél mércét, 

egy hold adott mivel ritkás volt az idén 12 ke­
resztet ; igy lett egy holdon (átlag) 9 mérő.

Árpa termésünk még leginkább bevált; 
minden kereszt árpa fizet 2 mércét, egy hold 
adót'. 8 kereszt után 8 mérőt. Tizenhárom 
kévéjével számítva.

^ alami gazdag terméssel nem dicsekedhe­
tünk, hanem terményünk a silány közép ter­
més felé közelit. Tehát ismét nem jut ki szük­
ségleteinkre, mert ha a rendes adót kifizetjük, 
s oda számítunk, hogy az első ráta miatt se 
vigyék el az asszony dunnáját, bizon Isten 
marad is nem is egyébb szükségleteinkre. Te­
hát az uj szűr, a mire terv volt ez évről 
megint elmarad egy boldogabb termésig, no de 
nem baj legalább a bölcs kormány közegei 
nem akaszthatják le a szegről adó fejében.

Eladások még nem igen tétettek; a foki- 
piaczon ez idő szerint a búza métermázsája 8 
frt 50 kr, az árpa 6 frt 50 krért árusittatott.

A korábbi évekhez képest bizon olcsó; mert 
csak vegyük a tavali telet, a búza csaknem 
két forinttal magasabb áron kelt.

Rozsról nem szólhatok, ebből még nem tör­
tént eladás.

A nyomtatás és géplés javában folyik, ha 
széttekintünk a munka felett, a gépek soka- 
sága egy kis gyárvárossá varázsolja közsé 
günket. Akár merre tekintünk, a gépek sür­
gős foglalkozásával találkozunk.

A nyomtatásnál használt napszámosok kap­
nak fejenkint 40 krt, 50 krt, az etető 1 fo­
rintot, azonfelül imitt amott kosztot, a gép 
tulajdonos lovainak egyszeri etetésre szénát, 
egy mázsa zsabot vagyis abrakot, s azon felül 
minden 10-ik részt.

Az aratók is a 10-iket kapták minden 
egyébb nélkül. A kézi cséplők a rozsból koszt 
mellett 11-ik mérést kapják; koszt nélkül a 
10-ik mérést

A rendes koszthoz azonban bor és pálinka 
nem értetik; mert a bor és pálinka luxusnak 
tartatik, azt itt egészséges friss forrás viz 
pótolja.

Jobb is!
Gabonánk minőségére közép.
Egyébb terményeink, mint például kukori- 

cza, kurumli, répa, kender, hüvelyes termé­
nyeink, mint például: borsó, hab, az utóbbi 
esőzés miatt igen szépen szaporodván, jól álla­
nak ; ha valami veszedelem nem éri őket, ab­
ból közép jó termést várunk.

Kell is ám ! mert a kaszállók meg igen si­
lányak, s ha répánk bővében lesz könnyen 
telelhetünk, máskülönben hosszú lesz a tél.

A Bromus inermis vagyis árva rozsunkkal 
próba vetés eszközöltetett egy kis területen, 
úgy látszik jól állja az időt, s különösen az 
első kaszálása bő rendet adott; a mag biztos 
helyről szerezve egyben a legjobb és gazdagabb 
takarmányt szolgáltatja. Sovány, homokos ta­
lajban is tenyészik, de a jó talajban bővel - 
ben tenyészik. Noha talajban nem igen vá­
logat.

A szőllők rendes termést ígérnek; arra sem 
lehet ez ideig panaszunk. Múlt évi készletünk 
fogyatékán van, bár szüret után 2000 hektó 
volna rendes körülmények között eladható, ha 
nem veszik is azért elfogy. Azt tesszük, ha a 
zsidók manipulácziói a kivitelt megnehezítet­
ték. megisszuk magunk viz helyett.

Gyümölcsünk imitt amott van egy kevés. 
Legtöbb látszik a szilvafákon; azok örege is 
termésnek indult, körte, alma, dió kevés, őszi 
baraczk valamivel több mutatkozik. Ebből itt 
senki sem pénzzel ; nagy szerencse, ha a gyer­
mekek igényeit ki tudjuk elégíteni vele.

Gyümölcsfa csemetéinknek igen jót tett a 
26-iki csendes eső ; szépen fejlődnek utánna. 
A rózsák másod virágzásban vannak.

A földmives nép átalyában egészséges. 
Marha állományban sem történt semmi beteg­
ség kivéve egy-két sertvést, erre meg azt 
szokta mondani a czigány — annak deglik ki­
nek van.

Zsidaink is megvannak — a zugiskola is 
•— ha csak a fekete kolera rájuk nem jő tán 
meg is lesznek.

Ezek után vagyok tisztelettel
kész szolgája:
Steuerlein Lajos, 

oki. jzö.

Magyar-Ovfir, 1884. julius 28-án.
T. Szerkesztő ur!

Két hét óta Magyar-Óvári lakos vagyok. 
A földmivelési miniszter ur julius 15-től 
augusztus 15-ig kizárólag a néptanifók szá­
mára gyümölcsészeti és méhészeti tanfolyamot 
nyitott, melyre a „Yeszprémmegyei gazdasági 
egyesület» két társammal engemet is elkül­
dött. Tehát, ha Ajkáról nem küldketek hirt, 
irok innen, mert hát most szabad időm van rá 
érek, a hir pedig mindegy a szélrózsa bármely 
irányából megy is, csak jó és alapos legyen. 
Megkísérlem tehát leírni röviden az isteni ál­
lapotokat.

A mi M.-Ovárt illeti a csinosság tekinteté­
ben megállja a sarat, de az igen nagy baj 
ilyen magyar féle embernek, mint én is va­
gyok, hogy itt magyarul nem igen tudnak be­
szélni. Leszámítva a hivatalnokokat, mindenki 
a német nyelvet használja. így bizony mi ta­
nítók kénytelenek vagyunk a magunk körében 
forgolódni, mert bár némileg tudunk is né­
metül beszélni, de ez nem elég arra. hogy 
németül társalogjunk.

A város környéke festői. Három helyen 
hasítja keresztül a Lajtha, mely mosonyi kis 
Dunával egyesül. A folyó partjait egészen a 
Dunáig különféle fasorok segélyezik, melye­
ken ezer meg ezer madár hallatja hangját. A 
Dunában, mely hozzánk egy negyed óra — 
naponként fürdik az emberek serege ; iít-ott 
pedig kisded csónakok hasítják a viz hullá­
mait. Ilyen csónakázásban már én is többször 
vettem részt, s a napi munka után oly jól esik, 
ha ily mulatságok közt a lélek kipihenheti 
magát.

Magyar-Óváron Albrecht főherczegnek nagy 
kiterjedésű birtoka van. Az okszerű gazdálko­
dást csak itt lehet látni a maga nemében. 
Yan sörfőzde is, mely szintén a főherczegé, 
de legnevezetesebb a gazdasági akadémia, mely 
a magyar állam tulajdona.

A helyi viszonyokról csak annyit irok, hogy 
a drágaság tekintetében M.-óvár versenyez 
Budapesttel. A marhahúsnak klogramja 
68—70 kr. A legrosszabb bornak literje, mely 
savanyú, mint a vadalma 30 kr. így semmi 
csudálkozni való sincs rajta, ha egy havi sze­
rény! de igen szerény ellátásért 24—26 forin­
tot kell fizetni. De ezt is csak kinn a város­
ban magán házaknál lehet kapni, mert ha 
valamelyik vendéglőbe akarna az ember ét­
kezni, bizonyosan 30 flórest kérnének tőle. 
Ezen körülményeket tekintve biz mi nem igen 
szeretünk Óvárott lenni.

Naponként 8 órán át megyünk előadásra. 
A gyümölcsészetből t. Ilsemann Keresztély 
főkertész és dr. Müller Ottó, a méhészetből 
pedig Cserháti Jenő tanár urak tartanak elő­
adást. Ilsemann főkertész ur a magyar nyel­
vet nem birván : az előadásokat dr. Müller ur 
fordítja át magyarra.

Csudálni lehet azt a szorgalmat, melyet a 
fennirt t. tanár urak kifejtenek. Az intézet 
növendékei még itt vannak; naponként ezek­

kel 4—5 órán át foglalkoznak. S ha még de 
számítjuk a velünk töltendő 8 órát is, össze­
sen naponként 12 órát tanitnak. És ők nem 
panaszkodnak, sőt inkább örömmel időznek 
köztünk, hogy minél gazdagab ismerettel 
hagyhassuk el az intézetet. Őrömmel is mond­
hatom el, hogy a mely intézetben ily tanerők 
vannak, a tanulók üresen nem távozhatnak. 
Mi pedig az időt fölhasználjuk lelkiismerete­
sen, mert felnőtt emberek lévén, küldetésünk 
czélját tudjuk: szives örömest hallgatjuk azon 
szavakat, melyeket megtartva, odahaza velük 
a nép anyagi jólétét mozdíthatjuk elő.

Yeszprém, Komárom, Győr és Yasmegye 
összesen 17 tanitót küldött e tanfolyamra. Eb 
e megyék gazdasági egyesületei soha sem te­
hettek volna jobbat, mint mikor bennünket 
ide küldöttek.

Leginkább a néptanítók vannak arra hivatva, 
hogy a nép jólétét és boldogságát, részint ta­
nács által, részint pedig tettleg is előmozdít­
sák a jó példábani előmenetel által. A tanító 
a nép között él; látja és tudja annak fogyat­
kozásait, ismeri bajait, s néha azokat enyhít­
heti. Ugyanazért kell és szükséges is, hogy a 
tanító körültekintő legyen, olvasgasson és ha­
haladjon a korral, a mi jó és hasznos azt sa­
játítsa el, szóval iparkodjék ismeretét széle­
sen kiterjeszteni, mert csak igy lehet azok 
hasznára, kik tőle sokszor feleslegest is kí­
vánnak.

Hazánk úgy éghajlati, mint talaj viszonyai­
nál fogva is igen alkalmas a gyümölcsfa és 
méhtenyésztésre. S ki merné tagadni, hogy 
ennek, illetve ezeknek tenyésztése mellett a 
a nép anyagi bajain nagyban segítve van. Csak 
okszerüleg és nem a régi brutális módon kell 
azokkal elbánni: édesen esik hinni lekemnek, 
hogy a biztos siker el nem maradhat.

S hogy úgy a gyümölcsfa kezelése, mint 
a méhészet okszerű tenyésztésével is a nép 
megbarátkozzék: erre ismét a tanítók van­
nak hivatva. Azonban jól tudja azt a magas 
kormány, hogy mi tanitók nem voltunk olyan 
helyzetben, hogy a gyümölcs és méhtenyész- 
tés körüli ismeretet elsajátíthattuk volna; 
azért szükségesnek látta egy olyan tanfolya­
mot nyitni a mi számunkra, hol az elméleti 
dolgot a gyakorlatiba vihetjük át. Mert a fa 
és méhtenyésztésnél nem annyira a theoria, 
mint inkább a practicum viszi a főszerepet. 
Es most midőn alkalmunk van a theoriát a 
pracficumba átvinni: szeretjük hinni és re­
mélni, hogy Isten áldása fogja jutalmazni fá­
radságunkat.

Csak egy baj van, mely a fajtenyésztés biz­
tos sikerét megakadályozza. És ez az embe­
rek kíméletlen bánásmódja a csemetéknél. 
Yajha népünk tanulná megbecsülni a gyü­
mölcsfákat, s csupa pajkosság vagy boszuból 
azokon kárt ne ejtene. Mert mily sokszor si­
kertelen a mi fáradságunk ! A mit a nyulak, 
s más kártékony állatoktól megóvhatunk, azt 
tönkre teszik az emberi gonosz kezek. Nem 
tudom tehát eléggé ajánlani, hogy a községek 
elöljárói ismerjék erkölcsi kötelességüknek 
védő eszközöket használni a gyümölcsfák gyil­
kosai ellen. Ne csak ijesztgesse, de büntesse 
is az illetőt, mert a mi népünk az ijesztgetést 
megszokta: attól legkevésbbé sem fél. Külön­
ben e dologról nem irok most többet, mivel a 
„ Yeszprémmegyei gazdasági egyesület“ „Gaz­
dasági Lapok“ czimü lapjába ép most készí­
tem értekezésemet, hol e tárgyról bővebben 
fogok szólani.

Mint mindenki tudja a magyar-óvári gazda­
sági akadémiában az előadások eddi magyar 
és német nyelven tartattak. A kormány ennek 
most véget vetet; jövőre csupán magyar elő­
adások lesznek. Az intézet utolsó német 
növendékei e hó 26-án tartották búcsú esté­
lyüket. Mi tanitók is meg voltunk híva testü­
letileg.

Elmentünk, mert a magyar ember a szives 
meghívást nem szokta visszautasítani.

A városban több mint 200 zászló lobogott. 
Este 8 órakor mindnyájan az „Arany ökör“ 
czimü fogadóba mentünk, honnan fáklyákkal 
a várost megkerültük. A városból az akadé­
mia udvarra hatoltunk, melyre az academicu- 
sok közül egy felálva: lelkes szavakban mon­
dott búcsút az intézetnek, az igazgatónak és 
tanári karnak. Ezután az ifjúság elénekelte 
a„Guadianus igitur“-t. Yégre az udva­
ron a fáklyák etégettettek, kimentünk egyene­
sen a parkba, hol a pozsonyi katonai zenekar 
közreműködése mellett egész reggelig mulat 
tunk jó kedvvel.

A mosonymegvei tanitók és jegyzők is éppen 
ma délelőtti órákban tartottak gyűléseiket. A 
tanítói gyűlésen jelen voltunk. Tárgyak vol­
tak : elnöki jelentés, a tagsági dijak beszedése. 
Végül Horváth Antal Mosony városi tanító 
ur tartott a méhészetből elméleti és gyakor­
lati előadást.

Isten áldja meg tek. szerkesztő urat:kívánja
kész szolgája: 
gis Sál iinoc, 

ajkai reform, néptanító

KÜLÖNFÉLÉK.
Csók statistika. Egy különy forcsa statisti- 

kát készített; pontosan felirta hányszor csol- 
kol ta meg 20 év alatt feleségét. Az első év 
óriási számot mutat fel 36 ezeret, tehát na­
ponta százat. Második évben e szám felére, 
harmadik évben a napi átlag már 10 olvadt.
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Őt év után már csak két csók jutott egy 
napra a reggeli s esteli csók. Még későbben 
csak kébe hóba van egy-egy feljegyezve. Nem 
hiába, minden múlandó a világon!

Fürdeni ment. Látogató: „Itthon van 
a báró ur?“ Inas’: „Nincs a báró ur für­
deni ment.“ Látog.: „Nem mondotta mikor 
jő ha2;a.« Inas: .Biztosan nem határozta meg, 
esak annyit mondott nem marad ott soká.“ 
Látog: (egy székre ülve) „akkor hát meg­
várom.“ Két óra múlva újra kezdi a 
vendég: Ez már mégis csak nagyon soká 
tart. Hova ment hát a báró ur, hogy ennyi 
ideig elmarad?“ Inas: ,,T á t r a-F ü re d re!“

A Tücsök. Gresham Th. a londoni börse 
építője oly szegény szülőktől származott, hogy 
anyja nem tudván tartani, csecsemő korában 
kitette egy elhagyatott földre, hol egy tücsköket 
vadászó fiú feltalálta s megmentette életet. 
Felnövekedve, gazdagság és méltóságra jut­
ván czimerébe felvette a megmentő tücsköt.

Szeretetteljes férj. Nő: (állatseregletben 
az oroszlány Letrecze előtt állva) Mit szól­
nál kedves férjem ha e vadállat kitörne s rám 
rohanna? Férj: »Azt mondanám, jó étvá­
gyat.»

Csodálatos. »Nézd kedves öcsém ezt a szép 
uj házat egy szabó építette,« «Ugyan mien?» 
»Pénzen természetesen». — «L1 gyau-e hat 
megfizettek neki a ruhákért ?«

Kedélyeskedés. Berta kisasszony megláto­
gatta barátnéját. s miután hon nem találja, 
porral vastagon fedett asztalra ra írja . 
„Lusta ügyetlen!“ következő napon ta­
lálkoznak Berta és Amalia az utczáu s kö­
zöttük e párbeszéd fejlődik ki: „Jelentette szo­
baleányod kedves Bertám hogy tegnap távol­
létedben meglátogattalak r'“ Berta: Az a 
feledékeny leány ugyan mit sem szólt, de 
tudom hogy nálam voltál, mert névjegyedet is 
az asztalon hagytad-“

Gyüjtsétek a szivar végeket. Kölnben most 
tartotta a szivar darabkákat gyűjtő egylet, ez 
idei közgyűlését. Az egylet 59 gyermeket ru­
házott fel az utolsó évnegyedben. 1880 január 
10 óta, vagyis működésének megkezdése óta 
már 1143 gyermeket segélyezett. Az utolsó ne­
gyedév bevétele 407 márkára rúgott. Köve­
tésre méltó példa.

Mi az oka ? Korcsmárosné: (férjé­
hez) „János mond meg mi az oka, hogy több­
nyire oly vendégeink vágynak a kik nem jól 
élnek feleségükkel.44 — Korcsmái" os: 
,,Lásd Rozi ez azért van mert egymást vigasz­
taljuk.44

Visszaadta. Nézi a mészáros midőn legényei 
az épen levágott ökör busát hordják a székbe, 
arra megy a tanító is. kit a mészáros igy szó­
lít meg : Ez az ökör tiz mázsás volt; azt i

Augusztus 1.
mondják hogy mester uram jól tud számítani, 
nem mondaná hát meg mennyit nyom egy kö­
vér disznó ?-4 Mire a tanító kővetkezőképen 
felel: „Áljon hát öu csak reá a mázsára, azon­
nal megmondom.44

KÖZGAZDASÁG.
Az aratás, egy hó óta folyik legkedvezőbb 

időben itt ott az országban volt ugyan né­
melykor esső de ez a munka folyamát keveset 
tartóztatta"; e mellett pedig felette jótékony 
hatása volt a kukoriczára krumpli és szőlőre 
sőt némely helyen még a zabra is; és igy az 
a csekély kár mely a szabadban fekvő kepéken 
észrevehető figyelembe sem jöhet. A cséplés 
egész erővel folyik, igy ma már megközelítő 
képét adhatjuk a valóságos eredménynek. A 
búza jó közép termést ad mennyiségileg, mi­
nősége az ország nagy részében ugyan kielé­
gítő, számos vidéken azonban várokozáson fe­
lül apadt s hiányosak a szemek. Rozs és árpa 
mennyiségileg kielégítő termést adott, a rozs 
minősége ellen sincs nagyobb kifogás, az árpa 
minősége azonban vidékenként nagyon külön­
böző. s csak ritka helyeken kielégítő. Zab jó 
közép termést ad mennyiségileg, minősége is 
jó. Kukoricza az utóbbi esők folytán nagyot 
javult, s mégbátra levő tenyészl idő kedvező 
lefolyása esetén a termés e nemben is kielé­
gítő lesz. Nagyban egészben, a magyarországi 
termelés ez idei eredményével megelégedhet­
nek a gazdák.

A zöld babnak eltartási módja, mely főleg Né­
metországban van elterjedve, követkző: Gyenge 
zöld babot szálkáitól megtisztítva feldarabol­
ják és egy edénybe rétegenkint elrakva és 
erősen besózva egy éjen át állani hagyják, 
másnap a képződött sós léből kivéve jól ki- 

; nyomják és egy tiszta hordócskába szorosan 
lenyomkodják vagy betapossák, ha az edény 
megtelt a felületét jó vastagon behintik sóval, 
ezután befedik és egy kővel lenyomtatják. A 
használat előtt az ily babot többször kimossák 
tiszta vízben és megfőzik. Sokak állítása sze­
rint az igy eltett bab ize alig különböztet­
hető meg a frisen szedett bab izétől.

A meztelen csigák pusztítására a franczia 
kertészeti egyletben egy kertész azt a saját­
ságos járást elajánlotta, mint egyedül biztosan 
ható szert, hogy deszkadarabok kenessenek 
be zsírral avagy avas vajjal és helyeztessenek 
oda, hol e — sokszor tömegesen föllépő — 
kártékony állatok tartózkodnak. A következő 
reggelen e deszkák el vannak lepve a nevezett 
állatokkal, a mikor aztán könnyen elpusztít­
hatok. Mindenesetre czélszerü lesz megpróbálni.

Kaposvári piaczi árak.
— július hó 4. —

Búza.......................... 9 frt —
Rozs ...... 7 frt —
Kukoricza .... 6 frt —
Árpa .............................. 7 frt —
Zab .............................. 6 frt -
Hajdina......................7 frt —
Métermázsánként.

Szerkesztői üzenetek.
T. Igaza van, a szemtelenség nem tűr compara- 

cziót, a szemtelen s a legszemtelenebb egy » ugyan­
azon fogalom. Midőn azon útra léptünk melyeu ha­
ladunk, teljes öntudatával bíztunk mindannak a mivel 
találkoznunk kell; azért valamint semmi meg nem 
lep, úgy semmi undokból ki nem tántorít, hatalom 
szó ép oly kevéssé mint kutyaugatás; elmegyünk a 
kitűzött czélig, velünk van a jók jó szándéka ; de 
megfizetünk mind azért mivel utunkban találkoztunk 
biztosan ha előbb nem a nagy beszámolás 
napján; mely hogy meg fog jönni; Isten minket 
úgy segéljen.

N.-B a j o m. Mi történt az egyleti ügyben ? tudósí­
tást kérünk.

Z.-A páti. Várunk, várunk, — tán hiába várunk ?
Balatoni. Emlékezel ? Az ígéret szép szó, ha 

megadják; . . .
Sz. É. Függetlenség. Választ kérünk.
Sz. I. Se ideje se órája rögtön a mint lehet, alig 

várom hogy lehessen.
Helybe n. Bizon lehet, hogy abba a házba nem 

szerethetek ha egy némely dolgokról emlékezünk; 
lesz reá gondunk, hogy ez ezután annál gondosabban 
történjék, ha Ön kezünkre jár igyekezetünket nagyban 
elősegitendi; a küzüngynek pedig jó szolgálatot teend.

Szerkesztésért felelds :

Szalay Károly.

HIRDETÉSEK.
152. szám.
1884. vgi

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a szigetvári tekintetes kir. 
járásbiróság 2000 számú végzése által L. 
Greistiidrler bécsi kereskedő ezég végrehajtató 
javára, Kohn Hermán barcsi lakos ellen 315 
frt 66 kr. tőke, ennek 30 frt után 1884. május 
30-ik, 150 frt után 1884. május 29-ik 135 frt 
66 kr. ufán 1884. év május hó l-sö napjától 
számítandó 6 °/0 kamatai4 és eddig összesen 33 
frt 43 kr. perköltség követelés erejéig elren­
delt kielégítési végrehajtás alkalmával birói- 
lag lefoglalt és 395 írtra becsült 1 db vert- 
heim cassa, egy asztal, 6 db fotel, 2 db ágyfa 
egy inga óra, pipere tükör, egy éa kredencz, 
asztal terittő, tükör, képek, sebifonok. asztal,

I díván B más egyébb tárgyakból álló ingóságok 
* nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek a 2267. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Bar­
cson alperes lakásán — a hátra lévő követe­
lés erejéig — leendő eszközlésére 1884. év 
augusztus hó 12-ik napjának délelőtt 11 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt szigetvárott 1884-ik évi julius hó 29. 
napján.

Záborszky Mihály,
kir. bírósági végrehajtó.

3068. sz.
884. tk.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kaposvári kir. trvszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Kohn Ignácz, úgy Somogy 
megye összesitett árvatár végrehajtatónak Biró 
József végrehajtást szenvedő tömege elleni 26 
frt 88 kr. tőke követelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kaposvári kir. traszek 
területén levő Hedrahely község határában 
fekvő a hedrahelyi 37. sz. tjkvben Fucks Ber- 
nát hagyatéka javára bekeblezett !/# telekből 
Biró Józsefnek fele részben volt illetőségre az 
árverést 769. írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 188. évi szeptember hó 
25-ik napján délelőtt 10 órakor Hedrahely 
községházánál megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási árvn alul is el­
adatni fog

Árverezni szándékozók tartornak az in­
gatlanok beceárának 10°|o-át vagyis 76 frt 
90 kr. készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a kelt igazságügyrainiszteri ren- 
dolet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1891. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál­
tatni.

Kaposvár 1884. évi junius 13 ik napján 
A kir. trvszék mint tkvi hatóság.

Löfler Kelemen
jző. elnök.
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HAGELMÄN KÁROLY
könyv-, író- és rajzeszközök kereskedése,

köm vnvomÍj könyvkötészete és
V ÍZ Á T)AUV?__________ KAPÓST AROTT

T. ez. ™"
Bátor vagyok becses figyelmét gazdagon berendezett könyvkereskedésemre felhívni, a melyben a

legolcsóbb kiadói árakon a következők nagyválasztékban megvásárolhatók. _
Úgymint a magyar irodalom kiválóbb minden termékei diszkötésben es fnzve, továbbá nagy raktára

ifjúsági iratoknak, díszmunkának és albumok-, hangjegyek-, jegyzők- és notes-könyveknek, szivartarczák, imakönyve , 
minden hitágazathoz magyar és német nyelven, rajz-. írószerek és festékek, Írónők es résztollak n«g) 1,1 uata 
kereskedelmi könyvek, levélpapírok és mindenfele rajz-, iró- és csomagoló- papírok,

IMF* 11
W M -w

l/t ügyvéd, körjegyzők és község biró urak részére, melyhöl nagy raktárt tartok, koncza 20 krtol 60 kiig. 
ív rr,,v öll.í nmuiATíi L/VzAiíc/mimL nno-v óst ml UptpihIA7pft uvTnwln űzi etemet, kereske<

1

Továbbá ajánlom a nagyérdemű közönségnek nagy és jól berendezett nyomdaüzletemet, kereskedő illan­
nak hol 1000 zacskó ezégnyomása 50 krba kerül és a zacskók nálam nagy választékban készén allnak es azo^ 
gyári áron adatnak el, egyszóval minden e szakmához tartozók, nálam igen olcsó árakon megszel ez íe
vagy megrendelhetők és azok a legjobb minőségben elkészítetnek. . . 1 , ,

Továbbá ajánlom könyvkötészetemet, hol minden díszműáruk és könyvkötések igen csinosan Készítet­
nek, ezekutál] a már régóta ismert nagyérdemű közönség bizalmát továbbra is kiérdemelni törekedni logo ,
miért szives párfogását kérve tisztelettel maradtam . ,.

alázatos szolgája

HEL§6lrnEin Karolyj1
m

fí

Lap tulaj donos és kiadó SZALAY IMRE. Kaposvárott 18847 nyomatot Hagehuian Károly könyvnyomdájában.
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